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Wo swobodźe křesćana
Japoštoł Pawoł pisa: 

Hačrunjež sym swobodny wot 
wšitkich, sym so tola sam wšitkim 

za wotročka sčinił, zo bych 
mnohich  dobył.

1 Kor 9,19

Što sej za swoje žiwjenje přejemy: swobo-
du abo porjadk? Rjenje je, hdyž móžemy 
sa mi rozsudźić, što činimy a hdy z tym za-
počnjemy. Na druhim boku zaso pomha 
nam tež porjadk, zo bychmy móhli z druhi-
mi hromadźe žiwi być. Swoboda abo jasne 
prawidła? Kotru wotmołwu da nam biblija?

W času prěnjeho křesćanstwa diskuto-
wa še so we wosadach wo brizantnym pra-
šenju. Smědźa křesćenjo na wikach mjaso 
kupić, kotrež pochadźa z pohanskich tem-
plow? Měšnicy woprowachu zwěrjata na 
wołtarju před templom, spalichu wšelake 
kruchi mjasa, druhe na wikach předawa-
chu na dobro temploweje kasy. Křesćenjo 
so nětk prašachu, hač smědźa tajke mjaso 
kupić a z tym financować pohanski templ 
a hač so samo indirektnje njewobdźěla na 
pohanskim ritusu. Někotři měnjachu, zo 
so tajke mjaso kupować njesmě, dokelž je 
wone nabožnje zanjerodźene, druzy zaso 
prajichu, zo je to brjuchej wšojedne, zwot-
kel mjaso pochadźa, dokelž wěriwemu to 
ničo nješkodźi. Porjadk abo swoboda? Nět-
ko wobroćichu so na Pawoła, zo by wón 
njelochke prašenje rozrisał.

Japoštoł Pawoł rozsudźi so za dwoju 
wot mołwu. Sprěnja: Mjaso z pohanskich 
templow smě so wužiwać. Tamni bohojo 
su jenož wumyslenki a tehodla ničo wu-
skut kować njemóža. Štóž tajke mjaso jě, 
njehrěši. Zdruha: Štóž pak ma hišće wob-
myslenja přećiwo tajkemu mjasu, njesmě 
so zasudźić abo zranić. Jeho měnjenje ma 
so respektować w lubosći, wšako je wón 
bratr w Chrystusu. Wěriwy je swobodny, 
zo smě činić, štož chce, ale wón ma při 
tym wobkedźbować zasadu lubosće.

Tute stejišćo japoštoła Pawoła přiswoji 
sej Martin Luther, jako napisa w lěće 1520 

knižku z titlom „Wo swobodźe křesćana“. 
Złožejo so na horjeka podate hrono z 1. lis-
ta na Korintiskich pisaše wón: „Zo bychmy 
dokładnje spóznać móhli, štó je křesćan 
a  kajka je swoboda, kotruž je Chrystus 
za njeho zdobył a jemu dał, wo čimž swj. 
Pawoł wjele pisa, chcu tu sadźić tutej dwě 
wobzamknjeni: 

Křesćan je swobodny knjez nade wšitki-
mi wěcami a njeje nikomu podany.

Křesćan je słužowny wotročk wšitkich 
wěcow a kóždemu podany.“

Tutej sadźe stejitej přećiwo sebi. Po logi-
ce bychmy dyrbjeli prajić, zo je pak ta jed-
na wěrna, pak ta druha. Tola Luther roz-
wja za přećiwk z tym, zo woběmaj sado-
maj wuměnjenja přistaji. 

Prěnja sada płaći wo wěrje, w kotrejž na-
makamy přez Chrystusa wuswobodźe nje 
wot hrěcha a smjerće. „Hlej, to je prawa 
duchowna křesćanska swoboda, ko traž 
wuswobodźi wutrobu wot wšitkich hrě-

chow, zakonjow a přikaznjow, wona pře-
trjechi wšitku tamnu swobodu kaž njebjo 
zemju.“ Wěriwi steja nade wšitkimi wě cami 
a maja wšu swobodu, to abo tamne činić.

Lutherowa druha sada, zo je křesćan 
słu žowny wotročk a kóždemu podany, 
płaći wo lubosći. Čłowjek njeje žiwy sam 
sebi, ale mjez mnohimi druhimi ludźimi. 
Jim ma słužić w lubosći. Wěra wjedźe do 
swobody, lubosć do słužby – takle móžemy 
Pawołowu a Lutherowu wučbu zjimać. 

Křesćanstwo njeje w prěnim rjedźe na-
bo žina zakonjow a předpismow, ale nabo-
žina swobody. We wěrje smy swobodni, to 
abo tamne činić, kaž so nam chce, wšako 
smy wuswobodźeni wot hrěcha a z wjaz-
bow swěta. Tola runje tuta wěra wjedźe 
k lubosći, w kotrejž su wšitke zakonje 
a před pisma zjimane. Mamy dźiwać w lu-
bo sći na swojeho blišeho. Smy žiwi we wě-
rje, kotraž je přez lubosć dźěława. 

Jan Malink

Zachod do Janskeje cyrkwje we Wojerecach                                                              Foto: A. Kirschke
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Prózdniny – čas pućowanjow
Lube dźěći,
skónčnje je lěćo a z nim čas prózdni now. Tójšto swójbow wo-
pu šći na ně ko tre dny swoje doma a jědźe z awtom k morju, 
leći z lětadłom do cuzeho kraja abo sydnje so na koleso a wo-
pyta při wuznych. Jědźeš ty tež do dowola? Le ćiš snadź z lěta-
dłom abo sy z łódźu po puću? Za čas Chrystusa njemóžachu 
ludźo  prosće z lětadłom lećeć abo sej z awtom do druheho 
kra ja dojěć. Dyr bjachu wjele kilometrow nóžkować, jězdźa chu  z wozom, kiž wóslik  
ćahaše, abo pytachu sej někajku druhu pomoc. Hdyž wobraz po zna mješkach wu-
mo luješ, spózna ješ, kotru pomoc su sebi ludźo w juž nych krajach te hdom pytali.

               Δ   oranžojte      +   žołte    •    brune    O   módre 

Přeju tebi a swójbnym wulkotny lěćny čas.                        Tekst a rys.: Maria Wirthec

Wosobinske modlitwy 
w knižnym wudaću

Wodych duše, ISBN 978-3-7420-2284-4, 235 str., 
barbne fota, kruta wjazba, 14,90 €  

Trochu wokřewjenja 
na wšědnym dnju – 
štó sej to njepřeje? 
Formy wodychnje-
nja su wšelakore. Za 
mnohich katolskich 
a ewangelskich kře-
sćanow je to wšěd-
na modlitwa. Runje 
w LND wušła kniha 
„Wodych duše“, ko-
truž je Terezija Ku-

ba šec zestajiła, chce k wosobinskej modlit-
wje přeprosyć. Tematisce rjadowana a we 
wjetšim pismje je kniha wosebje za star-
šich ludźi a špat nje widźacych myslena. 
Nimo hłownych modlitwow a wšelakich bi-
bliskich tekstow wobsahuje wona kěrluše 
a rozmyslowanja k wšědnemu dnjej a cyr-
kwinskemu lětu. Jewja  pak so tež temy kaž 
cyrkej a swět, chwała a dźak, dowěra 
a próstwa, přichad Knjeza a smjerć abo 

10. serbski swjedźeń 
we Wuježku 

pod Čornobohom
Serbske ewangelske towarstwo přeprosy 
sobotu, 19. julija 2014, na swoje swójbne 
pućowanje do Wuježka pod Čornobohom. 
Zetkamy so w 13.00 hodź. pola Krygarjec 
(čisło 31A) we Wuježku abo w 13.15 hodź. 
na parkowanišću mjez Splóskom (Pielitz) 
a Schönbergom a pućujemy wottam přez 
Hromadnik a Čertowe wokno na Čorno-
bóh a dale do Wuježka. Při Čertowym 
woknje  čaka zaso mała překwapjenka 
na dźě ći. Njezabudźće na krute črije a doł-
he cholowy! Po puću njech so kóždy sam 
ze swo jeho nachribjetnika zastara.

Po zwučenym wašnju přizamknje so 
po pućowanju w 17.00 hodź. nutrnosć 
ze Serbskim superintendentom Janom 
Malinko m na Pawlikec/Dejkec statoku.

Wot 18.00 hodź. wjeselimy so na sku-
pin ku Łukate z Lipska. W bróžni budźe bi-
fej natwarjeny. Štóž chce něšto za bifej 
přinošować abo dwór sobu přihotować, 
njech so prošu přizjewi (tel. 035939 
80502) abo napisa mejlku na mato.kry-
gar@web.de. Kóžda pomoc je witana. 
Přeprošujemy tež wšitkich, kiž chedźa 
hakle  na nutrnosć abo program přińć. 

Štóž trjeba transport, njech so prošu 
přizjewi. W 16.00 hodź. wotjědźe bus we 
Wuježku pola Wósporka, mjez druhim 
přez Bart, Njechorń, Koporcy a Bukecy do 
Wuježka pod Čornobohom.

Krygarjec swójba 
z Wuježka 

Najnowše dopóznaća 
wo Kilianu předstajene

Jan Kilian (1811–1884). Pastor, Poe t, Emigrant, Sam-
melband der interna tionalen Konferenz zum 200. 
Geburtstag des lutherischen Geistlichen, Bautzen, 
23.–24. September 2011 / Papers of the Interna-
tional Conference on the Occas ion of the 200th 
Birthda y of the Lutheran Mi nist er, Bautzen, 23–24 
September 2011. Herausgegeben von / Edited by 
Trudla Malinkowa, Schriften des Sorbischen Instituts 
58, 491 s., ilustracije a registry, brošura, ISBN 978-
3-7420-2273-8, 29,90 €

marijanske kěrluše. Tuž njech je zběrka 
za tych, kiž sej ju do rukow wozmu a w njej 
čitaja, wokřewjenje a „Wodych duše“.                                

LND

Kónc junija je w Lu-
do wym nakładni-
stwje Domowina 
wu šoł konferencny 
zwjazk „Jan Kilian 
(1811–1884). Pa-
stor, Poet, Emig-
rant“, wudaty wot 
Trudle Malinkoweje.

Je lědma druheje 
wosoby, kotruž zwja-
zu jemy tak wusko 

ze serbskim wupućo wan skim hibanjom 
19. lětstotka, kaž w Delanach pola Kubšic 

rodźeny farar a pěs njer. W lěće 1854 wo-
pušći wón zhromadnje z nimale 600 Ser-
bami swoju domiznu do směra Texasa, 
hdźež załoži koloniju Serbin.

Składnostnje jeho 200. posmjertnych 
narodnin zetkachu so w lěće 2011 wědo-
mostnicy z Němskeje a Ameriki, zo bychu 
najnowše slědźenske wuslědki wo Kilia-
nowym skutkowanju jako farar a pěsnjer 
kěrlušow, wo jeho swójbnym pochadźe 
a wo wobstejnosćach jeho emigracije 
před  stajili, kotrež su so w tutym dwurěč-
nym zwjazku znosyli. Přinoški nazornje po-
kazuja, kak je syn serbskeho ratarja sta-
wizny Łužicy a swojeje noweje texaskeje 
domizny wobwliwował.                        LND
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Sobotu, 7. junija, wotmě so w Serbskej cyr-
kwi we Wětošowje žarowanska swjatoč-
nosć za dnja 3. junija 2014 njewočako-
wano zemrěteho fararja n. w. Klausa 
Lischew skeho z Wětošowa. 79-lětny nje bo-
ćički je so sam widźał a wuznał jako „Wen-
denpfarrer“, wšak bě nahladny dźěl wěri-
wych jeho Wětošowskeje wosady serbske-
ho po cha da. Jim je přeco zaso rjekł, zo 
měli so bjez stracha a sebjewědomje jako 
„serske“ wuznać – a w němskej rěči jako 
„Wenden“. Wón wědźeše, zo mnozy słowo 
„Sorben“ z knjejstwom SED wjazaja a ra-
dy njesłyša.

Narodźeny 4. meje 1935, je farar Klaus 
Lischewsky kónc 1970tych lět z Berlina 
jako  němski wosadny farar do Wětošowa 
při šoł. Sym jeho zeznał kónc 80tych lět. 
Běch jemu napisał list z prašenjom, hač 
drje su na Wětošowskim pohrjebnišću hi-
šće někajke serbske narowne pomniki abo 
rowy wuznamnych serbskich wosobinow. 
Wo poslednim serbskim wyšim fararju 
Mjer tynje Rochu a wo poslednim serbskim 
wosadnym fararju Benjaminje Běgarju 
we Wětošowje je wón tójšto wědźał, štož 
w ćišćanych knihach njenamakaš. Z far-
skich aktow je mjez druhim wučitał, kak su 
fašisća z tudyšim Serbstwom zlě wobcha-
dźeli. Wospjet je w němskich a serbskich 
nowinach na to pokazał, zo njejsu tudyše 
serbske narodne drasty žane „Spreewald-
trachten“, kaž so rady praji a piše. Wone 
su w němskej rěči „wendisch“, a to běchu 
nacije zakazali a wotstronić spytali.

Jónu mějach přećelnu rozmołwu z wo-
pytowarjomaj w Choćebuskim Serbskim 
muzeju. Tutaj so za wobrazy molerja Wy-
lema  Šybarja zajimowaštaj. Připódla mi 
praještaj, zo je za row wuměłca zakonski 
wotpočowanski čas wotběžał. Narowny 
kamjeń tam hižo žadyn njeje a row budźe 
so zrunać a wotstronić. Bjez komdźenja 
wobroćich so na fararja Lischewskeho 
z próstwu, temu zadźěwać. Spušćomnje 
so wón wo to postara, zo njeby so na 
městnje Šybarjoweho rowa nichtó druhi 
pochował. Nětkole je na tymle městnje do-
stojny pomnik za serbskeho wuměłca. 
Farar  Lischewsky ma na tym podźěl. 

Přez dwaj lětdźesatkaj je wón swěrnje 
jako duchowny přewodźował a podpěro-
wał dźěło cyrkwinskeje dźěłoweje skupiny 
Serbska namša. W lěće 1995 je w meji 
prěni raz a potom kóžde lěto w septem-
brje na dnju wotewrjeneho pomnika sobu 
organizował serbsko-němske kemše we 
Wě tošowje. Při tym njeje na tychle njedźe-
lach jenož swojich serbskich, ale tež wšit-
kich němskich wosadnych napominał na 
delnjoserbsku namšu přińć. Němske kem-
še na tajkim dnju byłe njejsu. Farar Lischew-
sky je sej přał, zo bychu němscy wosadni 

Prócowar wo Delnje Serbstwo farar n. w. Klaus Lischewsky †

tež serbsku rěč słyšeli, a je jim poskićał 
němski přełožk serbskeho prědowanja. 
Tak je so wot lěta 1995 we Wětošowskej 
Serbskej cyrkwi cyłkownje 18 razow w serb-
skej rěči prědowało. Mjeztym su z teho na-
stałe wěste zwučenosće: Hdyž wotmě so 
lětsa 29. junija we Wětošowje parkowy 
swjedźeń, zahajichu jón dopołdnja w dźe-
sa ćich z kemšemi pod hołym njebjom. A ze 
stron města sameho je přišło prašenje, 
hač njemóhłe tele kemše być dwurěčne 
němsko-serbske. Bjezdwěla je tole tež wu-
slědk spomóžneho skutkowanja fararja 
Lischew skeho.

Wšitcy drje znajemy rěčnu situaciju: 
Hdyž so serbsce rozmołwjamy a přistupi 
němski krajan, da Serbja zwjetša dale 
němsce rěča, zo njeby so nichtó wuzam k-
njeny čuł. Farar Klaus Lischewsky njeje 
serbsku rěč rozumił. Ale wón je so wjeselił, 
hdyž su Serbja w jeho přitomnosći swoju 
maćeršćinu wužiwali. To je wón začuwał 
jako wěc dowěry a tež jako wuraz zaso 
nastawaceho, bohužel jara zasypaneho 
serbskeho narodneho wědomja. Wón je 
Serbow samo přeco zaso wuraznje napo-
minał, zo bychu serbsce rěčeli. 

Farar Klaus Lischewsky je přez wjele lět 
był sobuorganizator Serbskeho blida w Zu-
šowje pola Wětošowa. Wědźo, zo je 
w mno hich swójbach něchtó, kotryž hišće 
serbsce móže, ale hižo nikoho k rěčenju 
nima , je wón z přećelemi wutworił zhro-
madne zetkawanišćo na dobro serbšćiny. 

Dalšim serbskim zarjadowanjam a wu-
stajeńcam we Wětošowskej cyrkwi je wón 
jako sobuorganizator kmótřił. A su-li přišli 
skupiny turistow do tamnišeje dwójneje 
serbsko-němskeje cyrkwje, je wón jako 
čłon Spěchowanskeho towarstwa Serbske-
je cyrkwje we Wětošowje z.t. był runjewon 
fachowc, kotryž zamó najlěpje a wěcywu-

stoj nje wo Božim domje, wo serbskich lu-
dźoch a duchownych powědać. Wo twar-
ske ponowjenje cyrkwje je so w běhu lět 
tehorunja postarał. Tole je so na žarowan-
skej swjatočnosći wosebje wuzběhnyło. 
Kritisce je wón widźał, štož je so w NDR 
a w Domowinje za čas socializma ze Ser-
bami w Delnjej Łužicy stało. Wón je tole 
bjez porjeńšenja takle wuprajił, kaž su 
ludźo na wsy husto myslili a začuwali, 
byrnjež sej sami njezwěrili zjawnje rjec. 
W žarowanskim prědowanju so na to po-
kaza, zo je wón tež zamóhł so za zmylki 
zamołwjeć a wo wodaće prosyć.

Klaus Lischewsky je był wjelelětny čłon 
cyrkwineje dźěłoweje skupiny Serbska 
namša a je lědma žanu zhromadźiznu 
skomdźił. Tehorunja je był dwaj lětdźesat-
kaj čłon a někotre lěta zastupowacy 
předsyda Spěchowańskeho towaristwa 
za serbsku rěc w cerkwi z.t. Swjatki před 
pjatnaće lětami je wón we Wjerbnje sobu 
załožił njewotwisny zwjazk Pónaschemu 
z.t. a je tež tam sobu w předsydstwje skut-
kował. 

Raz je organizował wopyt delnjołužiskich 
Serbow pola biskopa Hubera w Berlinje 
a bjez wulkeho komdźenja pozdźišo tež 
pola noweho generalneho superinten den-
ta Herche w Zhorjelcu, zo bychu jeju wo 
serb skich problemach w Delnjej Łužicy 
infor mowali. Wón je dopisował do Nowe-
ho Casnika, je pisał za błótowski kalender 
STOG a druhe němske publikacije. Tuchwi-
lu planuje so we wsy Łoboźicach pola 
Wětošowa nic jenož za turistow zajimawe 
němsko-serbsce wuhotowane wotpočnjen-
ske městno, hdźež je w dawnych časach 
najskerje było swjate žórło starych Ser-
bow. Tež tole je sobu zasłužba Klausa 
Lische wskeho. Wón je wo pozabytym 
měst nje w swojej wosadźe před někotrymi 
lětami čitał, je je pytał a zaso namakał. 
Tak a podobnje je wón jako Serbam při-
chileny Němc zawostajił nahladnu ličbu 
drobnych serbskich slědow.

Nětkole wotpočuje na pohrjebnišću we 
Wětošowje, hdźež je so w zańdźenych lě-
tach sobu postarał wo zachowanje ro wow 
molerja Wylema Šybarja a fararja Benja-
mina Běgarja. Smjerć je z fararjom Klau-
som Lischewskim wotwołała swěrneho 
přećela Serbow. Na jeho row połožichu 
jemu  Serbja tři wulke kwěćele ze seklemi 
ze serbskim postrowom a do smjertneho 
nawěška w němskej nowinje zapisachu 
jemu  němsce: „Der Außenstehende sieht 
die Schätze am deutlichsten“ kaž tež del-
njoserbske bibliske hrono: „Mój cas stoj 
we twójima rukoma“.

Njech so z dźakom na fararja Klausa Li-
schewskeho a jeho dobre skutki za nas 
Ser bow spomina.            Werner Měškank

Farar n. w. Klaus Lischewsky   Foto: W. Měškank
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68. Serbski ewangelski cyrkwinski dźeń 14. a 15. junija we Wojerecach

Hnadu, lubosć a zhromadnosć dožiwili
We Wojerecach bě so 1947 Serbski ewangelski cyrkwinski 
dźeń zrodźił a lětsa so wón šesty raz tam wotmě. Ze zašłeho, 
2007 we Wojerecach přewjedźeneho cyrkwinskeho dnja bě 
wušoł Serbski domizniski swjedźeń Janskeje wosady, kotryž 
so wot lěta 2008 kóžde lěto přewjedźe. Lětsa nětk so wobaj 

swjedźenjej prěni raz zhromadnje wotměštej. Pod hesłom 
„Hnada, lubosć, zhromadnosć“ so sobotu a njedźelu, 14. 
a 15. junija, Serbja a přećeljo Serbow we Wojerowskej Jan skej 
wosadźe schadźowachu, Bože słowo słyšachu a so zhro mad-
nj e nad bohatstwom serbskeje rěče a kultury ra dowachu.

Sobotniše popołdnje
Kemšow na Dnju wotbagrowanych wsow 
we Wochozach dla so cyrkwinski dźeń lětsa 
hakle sobotu nawječor zahaji. Dwurěčny, 
w lěće 2009 připrawjeny napis „Měr budź 
z tobu – Friede sei mit dir“ nad zachodom 
kóždeho, kiž do Janskeje cyrkwje zastupi, 
ze žohnowanjom witaše. Ze zhromadnym 
kěrlušom, psalmom a nutrnosću Serbske-
ho superintendenta Jana Malinka so scha-
dźowanje z 35 wobdźělnikami zahaji. 

Farar Janskeje wosady a zastupowacy 
superintendent Heinrich Koch přitomnych 
postrowi a pokaza na to, zo bě cyrkej přez 
lětstotki hłownje Serbam słužiła. Z wobža-
ro wanjom zwěsći, zo so za bywšeho fara-
rja Joachima Nagela, kotryž bě serbskosć 
we wosadźe spěchował, njeje hišće naslěd-
nik namakał. Starosć wo to serbske so 
nětk w serbskim dźěłowym kruhu Janskeje 
wosady na wjacore ramjenja rozdźěluje. 
Postrow synodalneho seniora Čěskobratr-
skeje cyrkwje Joela Rumla posrědkowaše 
farar Pavel Kučera z Aša. Wón na to poka-
za, zo problemy dwurěčnosće derje znaje. 
W jeho čěsko-němskej wosadźe wuznam 
němčiny hladajcy woteběra, němscy wo-
sad ni su we wysokej starobje a poněčim 
wo te měraja. „Hišće“, tak praji, smě so je-
ho wosada dwurěčna mjenować.

Wotewrjenju w cyrkwi přizamkny so 
w Lutherowym domje přednošk Alfonsa 
Frencla, kiž wjedźeše připosłucharjow po 
wšěm swěće po slědach łužiskich wjesnych 
mjenow. W technisce perfektnje z mno-
himi wobrazami wuhotowanym přednošku 
móžeše referent z bohateho fundusa swo-
jeje wobšěrneje wědy a swojich mnohich 
jězbow do zdalenych kóncow swěta čer-
pać. Tak zhonichu připosłucharjo wo naj-
krótšich a najdlěšich wjesnych mjenach, 
wo jich wuznamje a přiwuznych pomjeno-
wanjach w druhich kónčinach a krajach. 
Wojerowskemu publikumej bě wosebje za-
jimawe, zo referent mnohe mjena wokol-
nych wsow wuswětli. Škoda jenož, zo so 
přednošk na přeće přitomneje němskeje 
wědomostnicy w němskej rěči wotmě. 
Wona  slědźi za woteběranjom serbskosće 
w zwisku z industrializaciju. Hač sej scyła 
wědoma njebě, zo ze swojim wuraznym 
přećom za němskim přednoškom runje 
tutemu  woteběranju serbšćiny polěkuje? 
Připosłucharjo so Alfonsej Frenclej, kotryž 

bě přednoška dla swójbny swjedźeń wopu-
šćił a do Wojerec přijěł, z wutrobnym při-
kleskom a pisanym kwěćelom za zajima-
we wuwjedźenja dźakowachu.

Zeńdźenje skónči so ze zhromadnej bje-
sadu při swačinje, kotruž běchu žony Jan-
skeje wosady bohaće přihotowali. Za pře-
kwapjenku postara so naposledk hišće 
farar  n. w. Joachim Nagel, kotryž wječor 
ze swojeje noweje domizny blisko Pozna-
nja na swjedźeń do Wojerec dojědźe.

Swjedźenske kemše
Na njedźelnišej swjedźenskej Božej słužbje 
bě Janska cyrkej z 220 kemšerjemi nimale 
połnje wobsadźena. Přichwatali běchu ni-
mo Wojerowskich wosadnych předewšěm 
Serbja z Budyskeho kraja, z katolskich kón-
čin a z Delnjeje Łužicy. Škoda, zo Slepjenjo 
lětsa njeběchu přijěli. Mnohe žony a holcy 
we Wojerowskej serbskej drasće spožčichu 
kemšam tež wonkownje wosebity swje-
dźen ski raz. 

Božu słužbu swjećeše Serbski superin-
ten dent Jan Malink zhromadnje z fara-
rjom Christophom Rummelom z Hodźija 
a Ingolfom Kśenku z Nosydłojc. Sup. Ma-
link złoži swoje prědowanje na hrono 2 
Kor 13,13 a z tym na hesło cyrkwinskeho 
dnja „Hnada, lubosć, zhromadnosć“. Boža 
lubosć, tak prědar rozłoži, nas wšědnje 
a wšudźe wobdawa. Dyrbimy jenož duch 
a dušu wotewrěć, zo bychmy ju nazhonili. 
Hnada je wosebita forma Božeje lubosće, 
kotruž trjebamy, dokelž smy žiwi w hrěš-
nym swěće a smy sami hrěšni. Wosebita 
forma lubosće je tež zhromadnosć, kotruž 
nam Bóh Knjez dari we wěrje a we wosa-
dach, we wsach a w towarstwach, w swój-
bach a mjez Serbami. Drohotne Bože dary 
hnady, lubosće a zhromadnosće naše žiwje-
 nje wobohaćeja, nic pjenjezy a materielne 
kubła. Tole měli sej we wšědnym žiwjenju 
stajnje znowa wuwědomić. 

We Wojerowskej Janskej cyrkwi swjećachu kemšerjo zbliska a zdaloka serbsku Božu 

słužbu  .                                                                                                                                      Foto: A. Kirschke

Alfons Frencl přednošowaše wo łužiskich 

wjes nych mjenach.                     Foto: M. Nowak

  �
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Sigrun Nazdalina a Bernd Bramborg 
z Wojerowskeje wosady přednjeseštaj 
próst wy, mjez druhim tež za serbski lud 
a za dobru zhromadnosć mjez Serbami 
a Němcami. Mnozy přistupichu k Božemu 
blidu. Něhdźe 20 dźěći, kotrež běchu za 
čas prědowanja swoje wosebite kemše 
w Lutherowym domje měli, dósta před 
woł tarjom žohnowanje. Chór ze Židźinoho 
pod nawodom swojeje dirigentki Kerstin 
Lieder wobrubi Božu słužbu ze serbskimi 
spěwami we wysokej spěwnej kwaliće 
a z jara dobrym serbskim wurjekowanjom. 
Serbski rozhłós kemše direktnje wusyłaše, 
tak zo móžachu je słucharjo doma při ra di-
ju sćěhować. Wosebje stari a chori, ko třiž 
hižo na cyrkwinske dny jězdźić njemó ža, su 
dźakowni za tutu móžnosć wobdźělenja. 

Postrowy hosći
Po kemšach witaše předsyda SET Měrćin 

Wirth wšěch z Božeho słowa, na čož po-
kro čowaše so hłownje w němskej rěči. 
Knje ni Bramborgowa přednjese wozje-
wjenja Janskeje wosady a postrowy Wo-
jerowskeho wyšeho měšćanosty Stefana 
Skory. Farar Heinrich Koch zwurazni, zo su 
serbske korjenje dźensa hišće we wosadźe 
pytnyć. Wone skruća wěru a měli so derje 
hladać, zo bychu tež w přichodźe dale 
mocy  posrědkowali. Zhorjelski generalny 
superintendent Martin Herche, kotryž 
delnjoserbsce wuknje, postrowi zhroma-
dźe nych w serbskej a němskej rěči a kła-
dźe še wšěm na wutrobu, so sobu wo to 
sta rać, zo by so serbšćina wuchowała. 
Wyši cyrkwinski rada Friedemann Oehme 
z Drježdźan posrědkowaše postrowy sak-
skeho biskopa Jochena Bohla a pokaza 
na to, zo so nowa krajna synoda runje 
tutón kónc tydźenja w Drježdźanach 
schadźuje a zo běža přihoty na zetkawan-

ske dny spočatk julija we Wrócławju, 
na kotrychž so tež Serbja wobdźěla. 

Předsyda Domowiny Dawid Statnik 
witaše kemšerjow z „Pomhaj Bóh“ a wu-
zna, zo bě tu prěni króć serbske ewangel-
ske kemše dožiwił. Wón pokaza na wu-
znam Wojerec, hdźež běštej so 1912 Do-
mo wina a 1947 Serbski ewangelski cyr-
kwinski dźeń załožiłoj. Nawjazujo na prě-
do wanje sup. Malinka wuzběhny, zo tež 
w serbskim dźěle njejsu pjenjezy to najwaž-
ni še, ale zahoritosć za to serbske, kaž so 
wona mjez druhim w serbskich Bjesadach 
w někotrych ewangelskich wosadach po-
kazuje. Postrowy katolskich Serbow po-
srěd kowaše předsyda TCM Jurij Špitank.

Ze zapřahami do Židźinoho
Před Božim domom čakaše pjeć konjacych 
zapřahow, zo bychu sobustawow drasto-
wych towarstwow a dalšich kemšerjow   �

Po Božej słužbje we Wojerowskej Janskej cyrkwi přednjesechu postrowy kemšerjam  (wotlěwa): generalny superintendent Martin Herche  

ze Zhorjelca, wyši cyrkwinski rada Friedemann Oehme z Drježdźan a předsyda Domowiny Dawid Statnik.

                                                                                                                                        

Sigrun Nazdalina z Wojerowskeje wosady 

přednjese próstwy.                    

Pjeć konjacych zapřahow dowjeze sobustawow drastowych towarstwow a dalšich hosći 

po kemšach na swjedźeń do Židźinoho.                                                                       Fota: A. Kirschke

  �
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�  na swjedźeń do Židźinoho dowjezli. 
Z někotrymi dalšimi Budyskimi Serbami 
mějach składnosć, z wjesnjanami z Horow 
sobu jěć, kiž nas přećelnje do swojeje 
srjedźizny přiwzachu. Z knjezom Dieterom 
Stoppelom móžachmy so serbsce rozmoł-
wjeć, druzy přeradźichu, zo drje hišće tój-
što serbsce rozumja, tola běžnje rěčeć 
hižo njezamóža. Někotři wobdźěla so pra-
widłownje na serbskim rěčnym kružku, 
maja pak lědma składnosć, to nawuk nje-
ne we wšědnym žiwjenju nałožować. 
Dietmar  Koark, wjesnjanosta gmejny 
Halštrowska Hola, do kotrejež słuša dźe-
wjeć wokolnych wsow, rozprawješe, so 
ma ja na Horach pěstowarnju „Lutki“, 
hdźež móža dźěći we WITAJ-skupinje serb-
sce wuknyć. Pokročowanje intensiwneho 
serbskeho kubłanja w šuli pak njeje za-
wěsćene, tak zo so wjele z nawuknjeneho 
zaso  zhubi. Jako domizniske a drastowe 
towarstwo staraja so wo hajenje serbskich 
tradicijow a nałožkow. Starosć pak maja 
wo dorost, dokelž je ćežko młódšu gene-
raciju za sobuskutkowanje zdobyć.

Jězbu zapřahow Rakečanscy dujerjo, 
kiž w prědnim wozu jědźechu, ze serbskej 
a čěskej dujerskej hudźbu přewodźachu. 
Ducy po puću ludźo při dróhach nimo 
jěducym wjesele kiwachu. Jako běchu 
zapřahi do Židźinoho dojěli, sej sobujěducy 
a dalši hosćo k zynkam kapały před byr-
garskim domom zarejowachu.

Swjedźeń w Židźinom
Byrgarski dom je zaměstnjeny w bywšej 
šuli, na kotrejž je we wulkim pismje čitać 
„Alte Schule – Stara šula“. K historiskemu 
twarjenju su přitwarili žurlu a za nim na 
wulkej zahrodźe připrawili swjedźenišćo 
z jewišćom a hrajkanišćo za dźěći. Z wjele 
lubosću běchu Židźinjenjo wšitko za serb-

ski swjedźeń přihotowali. Zachod do domu 
bě kaž při kwasu wobwěncowany ze zele-
nej girlandu ze serbskim witanjom, rum-
nosć bě wupyšena z kwěćelemi w serb-
skich barbach a na blidach ležachu 
módre , čerwjene a běłe serwjety. K temu 
so hodźace běchu Židźinjenjo serbski 
kwasny wobjed, howjaze mjaso z chrěnom, 
nawarili, kotryž wšěm zesłodźa. Mócnje 
klinčachu w připołdnišej přestawce tež 
serbske ludowe spěwy po žurli, kotrež sej 
120 wobdźělnikow pod nawodom sup. 
Ma linka zhromadnje zaspěwa. 

Swjedźenski program přizamkny so 
wonka na zahrodźe. Židźinski chór zanjese 
wjacore, zwjetša serbske, spěwy ze swoje-
ho lěćneho programa. Na přeće připosłu-
charjow zaspěwa hišće raz spěw „Běži wo-
da“, kotryž bě hižo dopołdnja na kemšach 
za čas Božeho wotkazanja zaklinčał.

Wjesnjanosta Dietmar Koark přitom-
nych powita a pokaza na to, zo běchu sej 
Židźinjenjo hižo dołho přeli, zo by so serb-
ski domizniski swjedźeń pola nich wotměł. 
Po tym zo bu byrgarski dom lětsa spočatk 
lěta dotwarjeny, so jich přeće skónčnje do-
pjelni. Wjesnjanosta zwurazni, zo běchu 
dopołdniše serbske kemše jara hnujace 
za njeho byli a zo wobžaruje, zo hižo 
běžnje serbsce rěčeć njemóže. Nadźija so, 
zo so serbski cyrkwinski dźeń a serbski 
domizni ski swjedźeń dale wotmějetej a tež 
młodu generaciju zahoritej.

Ryzy serbski program poskićichu po 
tym dźěći z pěstowarnje „Lutki“ na Ho-
rach pod nawodom třoch swojich kubłar-
kow. Mała Emma měješe připowědź a dźě-
ći zanjesechu spěwčki, přednjesechu bas-
nički a předstajichu rejki. Po pěstowarskich 
dźěćoch wustupištej zdźěla ze zhromad-
nym, zdźěla z rozdźělnym programom 
dźě ćacej rejowanskej skupinje ze Židźi-
noho a Brětnje. Nimo serbskeho „Šewca“ 
předstajichu tež „Młyn“, „Rixdorfer“, pól-

ku a dalše reje. Zahorjeny publikum dźako-
waše so z wutrobnym přikleskom a man-
dźelska fararja Kocha, kotraž bě tehoru-
nja Wojerowsku serbsku drastu zwoblě-
kana, z wudźělenjom słódkosćow.

Za čas programa a po tym so přihla-
dowarjo z napojemi, kofejom a tykancom 
derje zastarachu. Při rjanym słónčnym 
wjedrje a w bujnej lětnjej přirodźe so wšit-
kim lubješe a so rjana bjesada mjez zna-
tymi a njeznatymi wuwi. Wjacori wužichu 
tež składnosć, wopytać w bliskosći Tešec 
statok, na kotrymž je sej swójba w bywšich 
hospodarskich twarjenjach wobšěrny pri-
watny muzej zarjadowała. Wulka ličba 
nahromadźenych a z wjele lubosću pre-
zen towanych eksponatow swědči wo ně-
hdy šim žiwjenju we Wojerowskich wsach. 
Mjez wustajenymi nabožnymi knihami 
nama ka so tež wjele wužiwana serbska 
„Lutherowa postila“ z lěta 1844.

Zakónčenje
K zakónčenju wupraji sup. Malink wšěm, 
kiž běchu na přihotach a wuhotowanju 
swjedźenja wobdźěleni byli, wutrobny 
dźak. Wón přeprosy na přichodny Serbski 
ewangelski cyrkwinski dźeń, kotryž wot-
měje so klětu 4. a 5. julija w Bukecach. 
Ze zhromadnje zanjesenymaj kěrlušomaj 
„Žohnuj, Knježe, nas“ a „Wulki Božo“ 
pod přewodom dujerjow z Wojerec so 
swje dźeń zakónči. Postrowy z njeho njese-
chu módre, čerwjene a běłe balonki, ko-
trež dźěći a dorosćeni we wulkej ličbje 
do powětra stupać dachu, do blišeje a dal-
šeje wokoliny. 

Štóž je sobotniši přednošk, njedźelniše 
kemše we Wojerecach a swjedźeń w Ži-
dźinom sobu dožiwił, temu je so w połnej 
měrje  dopjelniło hesło, pod kotrymž bě cyr-
kwinski dźeń stał: „Hnada, lubosć, zhro -
madnosć“.             

Trudla MalinkowaTež najmjeńši hižo sobu rejowachu.

Dźěćacej rejowanskej skupinje ze Židźinoho a Brětnje předstajištej reje.           Foće: J. Malink
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„Za naju je to był serbski zjězd“
Dožiwjenja na cyrkwinskim dnju we Wojerecach a w Židźinom

Tutón raz bjez sobotnišeho přednoška – 
da chcemoj, mandźelska a ja, njedźelu 
kemši a po tym na swjedźenišćo! Kemši – 
za zwonka nabožneho rituala stejaceho 
tróšku zmužity rozsud. Ale nabožina a cyr-
kwinske žiwjenje stej zabrałoj a dale za-
bjerjetej hoberski podźěl w stawiznach 
a při tomnosći čłowjestwa. Štóž jón zańč 
nima, je měł, ma a změje ćeže, swět zro-
zumić. To njeje Krawcec dopóznaće dźen-
sa, w tym padźe hižo jedne z młodych lět. 

W cyrkwi srjedź starych Wojerec běchu 
wšitke městna wobsadźene. Wojerowčanki 
w swjedźenskej kemšacej drasće, pódla 
nich mužojo w čornych woblekach. We 
ławce za namaj z jasnymi hłosami spěwajo 
a w jasnej serbšćinje so modlo, młodźi 
z ka tolskich Sulšec. Štož namaj kemše zro-
zumliwe a přez to zajimawe sčini: Kemše-
rjo dóstachu do ruki programowe łopjeno, 
na nim wotběh ze spěwami, modlitwami 
a z informacijemi, hdy maš stanyć, što 
spě wa chór, što spěwa wosada. Přidate 
běše samo łopjeno z němskim tekstom 
serb skeho prědowanja. Tute prědowanje 
sta so za naju z wjerškom dnja. Z klětki rě-
češe superintendent Jan Malink w jasnej 
a zrozumliwej serbšćinje. Malinkej so žane 
njetrjebawše słowo njewusuny. Jeho rěč 
stu pa krok po kroku a tola z hibićiwym to-
nusom k wobsahowemu wuprajenju, tež 
ze spěšnymi pódlanskimi přispomnjenjemi. 
Jeho mysle běchu přehladnje natwarjene. 
W třećim dźělu jeho poselstwa pod na-
pismom „zhromadnosć“ zašćěpi so mi do 
pomjatka: Dźensa přibywa samotnosć ... 
my pak so mjez sobu trjebamy ... trjebamy 
mjez nami nowy započatk. Na kromje 
před namaj předsyda Domowiny Dawid 

Stat nik, při sebi swojej dźěsći, hišće před-
šulskej, pěknej. Pomoc tež jemu: Za dźěći 
zarjadowachu zwonka Božeje słužby zabě-
ru a dźěćace kemše. 

Po kemšach wotjědźechu domoródni 
při najrjeńšim wjedrje z konjacymi zapřa-
ha mi z města do Židźinoho k nowotwarej 
kulturneho domu ze swjedźenskej łuku. 
Dopołdniše kemše běchu perfektnje zor-
ga nizowane, a tak bě tež w Židźinom: 
Rakečanscy dujachu „Wjesele dźensa“ 
a witachu zapřah po zapřahu. Kaž doma 
w swojich cyłkach reje pěstujo, sej zrališa 
generacija k zynkam dujerjow zarejowa. 
Štóž njeje pódla był, je něšto skomdźił. 

Potom wšitcy do žurle, wšitcy k howjaze-
mu z chrěnom. Juška njebě mukojta, ale 
z dobreho chrěna zwarjena. Knježe še 
atmos fera kaž na serbskej kermuši ze spě-
wanjom, započejo ze Zejlerjowej „Hanku“. 
To njeje nanuzowane było, to je přišło ze 
serbskich wutrobow. Hakle doma namaj 
přez hłowu dźěše: Wot generacije, kotraž 
je staršimaj pod wliwami časa němsce 
wotmołwiła, njemóžeš wočako wać, zo 
dźen sa serbsce rěči. Kajki to pře ćiwk: 
Nošerki  pyšneje a tak akuratnje ho to  wa-
neje drasty, kotruž wšitcy za serbsku maja , 
rěča dźensa němsce. A kajka to tra gi ka: 
Njemóžachu wšitcy prědowanje w serb -
skej rěči sćěhować! Derje, zo su němski 
tekst před sobu ležo měli. Z cyr kwje won 
zaso přećiwk: Telko serbskich znamješkow, 
serbskich barbow při kapach muži njej-
smoj hišće nihdźe druhdźe widźa łoj.

Pěstowarnja z Horow a dźěćacej rejo-
wanskej skupinje na jewišću přiwabichu 
staršich, wowki a dźědow na swjedźensku 
łuku. Kelko hodźinow a dnjow su pěsto-

war ki zwučowali, prjedy hač su dźěći 
jasnje  a wótře serbske teksty wuprajić 
móhli! 

Wjele króć, wosebje w młodych lětach, 
sym z kolesom do Noweje Łuki k přećelej 
jězdźił a we wšitkich tych wsach wot Bě-
łeho hač do Čorneho Chołmca, wot Ćiska 
do Blunja, Lejna, Ptačec a Parcowa rejo-
wanske žurle přeměrił a w přestawce po 
zwučenym wašnju so dał domoj přeprosyć 
k cuzym ludźom, k přihotowanemu blidu. 
Kak su so hospozy wjeselili, hdyž je jich 
hósć serbsce wotmołwił. Tež tutón raz za-
čuwach w Židźinom: Wojerowscy Serbja, 
a byrnjež dźensa němsce rěčeli, njejsu 
zabyli na: „Jěsćo, jěsćo, a njedajće sej 
kazać!“ 

Što je namaj Serbski ewangelski cyr-
kwinski dźeń dał? Smój so z wjele Serbami 
rozmołwjałoj, wjele zwiskow nawjazałoj, 
ludźi zeznałoj. Za naju je to był serbski 
zjězd. Młody Měrćin Tarank je z Mnicho-
wa do Židźinoho přijeł! Dr. Krawc z Del-
njeho Wunjowa prosy, serbskej šulerskej 
skupinje w Hodźijskej zakładnej šuli na-
stajić koncept za ludowědu wo Serbach. 
Šulerjo mało abo ničo wo Serbach nje  wě-
dźa, dokelž jedna hodźina serbšćiny wob 
tydźeń wjele njepřinjese. W zymje chce 
Židźin ski chór wjes a wokolinu na zjawnu 
probu přeprosyć a něšto wo Serbach a serb-
skim narodnym hibanju słyšeć, na přikład: 
Kak je spěw „Běži woda“ do Łužicy přišoł 
a zo njeje „Přadła je Marja kudźałku“ ho-
downy spěw był, ale spěw wšědneho dnja 
z Łaza. 

Zjawna zhromadnosć ma swoju indiwi-
dualnu nakromnosć: Židźinjanka za tym 
přińdźe, zo so młodaj mužej z Rakec z aw-
torom wo „Paradizu“ rozmołwjataj. Němc 
z Rakec je knihu čitał, dwójce za sobu. 
Jako  awtor nochcych to wěrić: Němc je 
serbski „Paradiz“ čitał? Haj, wón wotmołwi, 
chcych jón w originalu čitać. Židźinjanka 
to słyšeše, skoči domoj, přinjese němsku 
wersiju romana a da sej do njeje serbske 
wěnowanje zapisać. Kolega serbskeho 
čitarja, tež z Rakec, wědźeše, zo sym był 
před lětami w Rakecach na cyrkwinskim 
dnju. Hač nimam hišće tajki eksemplar, 
kaž jón Židźinjanka wobsedźi? Ně, nimam, 
ale je wušoł druhi nakład. Z awta přinje-
semoj jemu eksemplar noweho wudaća. 
Wón stłóči mi hnydom pjeć eurow nad 
płaćiznu do ruki. 

Bych móhł tu mjena wšěch třoch woso-
bow mjenować, njewěm pak, hač by jim 
lubo było. Lubo je mi a tež jim: Mam jich 
mailowe adresy a woni maja  moju.                              

Křesćan KrawcKedźbliwje sćěhowachu wopytowarjo na swjedźenišću w Židźinom program dźěći.

Foto: Chr. Piniekowa
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Zbudźeny křesćan, spěchowar misionstwa a płódny kěrlušer
Před 210 lětami narodźi so farar, spisaćel a kěrlušer Korla Bohuwěr Kanig 

Korla Bohuwěr Kanig narodźi so 29. (po 
křćenskich knihach w Bukecach) abo 31. 
(po narownym pomniku w Klukšu) julija 
1804 jako prěnje dźěćo do serbskeje swój-
by w Bukecach. Nan Jurij Kanig wjedźeše 
staru swójbnu tradiciju dale a bě z wjes-
nym klamarjom, mać Margaretha rodź. 
Šusterec pochadźeše z burskeje swójby 
w Kubšicach. Jako bě Korla Bohuwěr małe 
dźěćo, so Kanigec domske wotpali. Nan 
da je znowa natwarić a ze swojimi inicia-
lemi a lětoličbu natwara „GGK 1807“ 
(George Gotthelf Kanig 1807) woznamje-
nić. Bywši Kanigec statok tam dźensa 
hišće při Krawnej hasy niže kěrchowa steji  
a namaka so pod adresu Cyrkwinska 
haska  1. Nahladne domske a hospodar-
skej twarjeni tworja třistronske kubleško, 
nažel pak su při ponowjenju w NDRskim 
času tójšto swojeho originalneho charak-
tera zhubili. Tež napis „GGK 1807“, kotryž 
bě nad bywšim zachodom na wuchodnej 
stronje domskeho zadypany, bu tehdy hro-
madźe ze zornowcowymi wudwjernami 
wotstronjeny.

W staršiskim domje knježeše pobožny 
duch. Kóždy wječor mějachu dźěći kruch 
z katechizma přednjesć a njedźelu dźěchu 
wšitcy swójbni kemši. Do wobjeda so nan 
potom swoje dźěći za wobsahom fararjo-
weho prědowanja prašeše. Hakle po tym 
so z modlitwu k blidu sydnychu.

Do Kanigec swójby narodźi so dźewjeć 
dźěći, z kotrychž pjeć wotrosće. Korlu Bo-
huwěra slědowaše 1811 rodźeny Jan Aw-
gust. Wón zemrě w lěće 1834 jako student 
teologije w Lipsku a bu tam na Janskim 
pohrjebnišću pochowany. Jeho row, na ko-
trymž bě křiž z łaćonsko-serbskim napis-
mom postajeny, so wjele lět wot sobusta-
wow Lipšćanskeho Serbskeho prědarskeho 
towarstwa hladaše a česćowaše. Třeće 

dźěćo bě Marja Christiana, narodźena 
1815, kotraž so na burskeho syna Jana 
Šórša (Schorsch) ze Sowrjec wuda a star-
ši ski statok w Bukecach přewza. Ju sćěho-
wa še 1818 rodźeny Jan Arnošt Kanig. Kaž 
před nim bratraj poda so tež wón na stu-
dij teologije do Lipska a bu tam sobustaw 
Sorabije. Změni pak potom swój studijny 
směr na medicinu a bě wot lěta 1850 z lě-
karjom we Wósporku. Po cyłej wokolinje 
sej tehdy chwalachu, zo mějachu lěkarja, 
z kotrymž móžachu so chori a jich swójbni 
w swojej serbskej maćeršćinje dorozumić. 
Najmłódši z pjeć dźěći skónčnje bě 1824 
narodźeny Jurij Gotthelf, kotryž pozdźišo 
do Ameriki wupućowa a jako překupc 
w Mexiku zemrě.

Farar w Delnim Wujězdźe 
a w Klukšu

Po wopyće cyrkwinskeje šule w ródnej wsy 
poda so Korla Bohuwěr Kanig na gymna-
zij do Budyšina. Pjenježneje nuzy staršeju 
dla dyrbješe nachwilnje šulsku wučbu pře-
torhnyć a nastupić wukubłanje pola Bu-
dyskeho překupca. Wot lěta 1824 do 1827 
studowaše teologiju w Lipsku, a to zdźěla 
runočasnje z tak znatymi serbskimi komi-
litonami kaž Handrijom Zejlerjom, Hendri-
chom Awgustom Krygarjom a Handrijom 
Brósku. Zdobom bě sobustaw tamnišeho 
towarstwa Sorabija. Po studiju skutkowaše 
krótki čas jako pomocny prědar pola fara-
rja Michała Mjenja w ródnej Bukečanskej 
wosadźe. 1829 powołachu jeho za fararja 
do Delnjeho Wujězda, kotryž steješe tehdy 
pod patronatstwom Ochranowskeje brat-
rowskeje wosady. 

Pjeć lět pozdźišo, 1834, přiwza wón far-
ske městno w Klukšu, kotrež poskići jemu 
tamniši kolator, tehorunja Ochranowej 

přiwisowacy wjerch Reuß. Praji so, zo Kluk-
šenjo pak wo herrnhutsko-pietistiskeho 
Kaniga njerodźachu, ale zo přejachu sej 
bóle liberalneho Handrija Zejlerja, kotryž 
tu hižo něšto lět jako pomocny prědar 
a diakon skutkowaše, za noweho wosad-
neho fararja. Tež Zejler měješe nadźiju, zo 
budźe wón za fararja powołany. Kolator 
pak so přesadźi: Kanig bu z fararjom 
w Klukšu a Zejler woteńdźe bórze na to 
jako  farar do Łaza. Nowy duchowny pak 
zdoby sej počasu dowěru wosadnych 
a wosta wjac hač štyri lětdźesatki hač 
do swojeje smjerće w Klukšu.

Farar Kanig bě w Serbach znaty jako 
pietistis ki křesćan, zastupjer konfesio-
nelneho hibanja w ewangelskej cyrkwi 
a přiwisnik bratrowskeje wosady w Ochra-
nowje. Z tym słušeše wón ke konserwa-
tiwnemu křidłu serbskeho duchownstwa. 
Narodnemu hibanju w Serbach so wón 
njepřizamkny, njezastupi ani do Maćicy 
Serbskeje. 

Kanigec farska swójba
Farar Kanig bě dwójce woženjeny. Jako 
młody farar w Delnim Wujězdźe zmandźeli 
so 1830 ze Charlottu Wanakec z Małeho 
Wjelkowa, kotraž přisłušeše tamnišej brat-
rowskej wosadźe. Mandźelskimaj narodźi-
chu so tři dźěći: Alwin Theodor (nar. 1834), 
Lina Marie Emilie (nar. 1837, zemr. 1838) 
a Otto Carl Georg (nar. 1845). Prěnja 
mandźelska 1851 po dołhej chorosći ze-
mrě. 1855 so wudowc znowa woženi, a to 
ze swojej kuzinu Mathildu zwud. Hallen s-
leben rodź. Kanigec z Lubija.

Wjacori potomnicy K. B. Kaniga sćě-
howachu swójbnu tradiciju a podachu so 
tehorunja na duchownstwo. Jeho synaj 
stu dowaštaj teologiju w Lipsku, hdźež bě-
štaj zdobom čłonaj Sorabije. Staršemu 
z njeju, Alwinej Kanigej, spožčichu samo �  

Korla Bohuwěr Kanig (1804–1878) 

Staršiski dom K. B. Kaniga w Bukecach na Cyrkwinskej hasce 1, natwarjeny wot jeho nana 

w lěće 1807. W domje měješe swójba zdobom klamarstwo.       Foto: T. Malinkowa, Repro: J. Maćij



9Pomhaj Bóh julij 2014

 � čestne sobustawstwo. Wón sta so 1863 
z fararjom w serbskej wosadźe, w Jabłońcu 
pola Mužakowa, hdźež po dołhim cho ro-
wanju 1876 na suchoćinu zemrě. Młódši, 
Otto Kanig, skutkowaše w něm skim wobłu-
ku   a  bu po wjacelětnym dźěle jako gym- 
nazialny profesor w Budyšinje wyši farar 
w Połčnicy. Jeho syn Karl Moritz Ger hard  
Kanig bě w młodych lětach z misionarom 
w Keniji a naposledk wot 1926 z fa rarjom 
w Ketlicach – po reformaciji prěni w tudy-
šej wosadźe, kotryž serbsce njemó že še. 
Ernst Kanig, prawnuk K. B. Kanig a, skut-
kowaše zasłužbnje w Ober- a Niedercun-
nersdorfje kaž tež w Lubiju a jako před-
syda Sakskeje misionskeje konferency. 
Hišće dźensa namakaja so w cyr kwinskich 
kruhach w Sakskej, mjez druhim tež w Bu-
dyšinje, potomnicy Kanigec swójby.

Spěchowar misionstwa 
Jako přiwisnik Ochranowskeje bratrowske-
je wosady bě farar Kanig tež wulki spěcho-
war misionstwa. W Delnim Wujězdźe wot-
měwaše na njedźelnišich wječorach mi-
sionske hodźiny, kiž telko wopytowarjow 
přiwabichu, zo bě cyrkej hustodosć pře-
pjelnjena. 1848 zarjadowa wón sobu prě-
ni serbski misionski swjedźeń w Sakskej, 
a to w Barće, na kotrymž bě wón zdobom 
z prědarjom. Druhi tajki swjedźeń pře-
wjedźe lěto pozdźišo w Klukšu. Hižo štyri 
lěta po tym, 7. septembra 1853, bě Kluk-
šanska wosada znowa z hosćićelku mi-
sionskeho swjedźenja. Njeje připad, zo je 
so runje na tutym swjedźenju 1853 
w Klukšu wobzamknyło załoženje Serbske-
ho misionskeho towarstwa a časopisa 
Mision ski Posoł. Za redaktora Posoła bu 
Rudolf Rychtar postajeny, tehdy diakon 
pod fararjom Kanigom w Klukšu. Prěnje 
čisło wuńdźe hižo mało měsacow pozdźišo 
na januar 1854. Časopis so w Serbach de-
rje přiwza a wudawaše so – pozdźišo pod 
mjenom Nowy Misionski Posoł – hač do za-
kaza serbskeho pismowstwa w lěće 1937. 

Spisaćel a kěrlušer
W lěće 1855 wuda Korla Bohuwěr Kanig 
pola serbskeho ćišćerja Kulmana we Wo-
jerecach knihu wo žiwjenju Martina Luthe-
ra, do kotrejež zapřija tež wšitke 95 tezow 
reformatora. Z tajkim knižnym wudaćom 
podpěraše konfesionelne lutherske hiba-
nje, kotrež měješe tehdy mnohich přiwisni-
kow w Serbach.

Jako Hodźijski farar Imiš 1862 Serbske 
lutherske knihowne towarstwo załoži, pod-
pěraše jeho farar Kanig z tym, zo zestaji 
dwanaće lětnikow „Bibliskeho pućnika“ 
z bibliskimi hronami za kóždy dźeń. Pisaše 
tež přinoški do Serbskich Nowin a přede-
wšěm do Misionskeho Posoła. 

Wosebje płódne bě jeho pjero jako kěr-
lušer. Tak je w běhu lět wjele dźesatkow 
serbskich kěrlušow sam spisał abo z něm-
činy přełožił. Najwjace a najrjeńše z nich 

nastachu w najćešim času jeho žiwjenja, 
w dołhich nocach, w kotrychž swoju prěnju 
mandźelsku na chorołožu wothladowaše. 
32 Kanigowych spěwow zapřija Michał 
Domaška do swojich 1868 wudatych 
„Cion skich hłosow“, tež do serbskich spě-
warskich so tójšto přiwza. W dźensnišich 
nowych Spěwarskich namaka so pjeć Ka-
ni gowych kěrlušow, su to jedyn original 
(čo. 114 „Budź chwalba Bohu w swjatni-
cy“) a štyri přełožki (čo. 63, 181, 270, 324). 

W zastojnstwje zemrěł 
Po nimale 50 lětach farskeje słužby zemrě 
Korla Bohuwěr Kanig 24. oktobra 1878 
w Klukšu. 74lětny bě był najstarši mjez te-
hdyšimi serbskimi ewangelskimi du chow-
nymi. Mało měsacow do swojeho złoteho 
zastojnskeho jubileja podleža wón ćežkej 
chorosći, po tym zo bě jeho syn jemu Bože 
wotkazanje wudźělił.

Z wulkej česću bu farar Kanig na wosad-
nym kěrchowje pochowany. 27 duchow-
nych z Pruskeje a Sakskeje jeho k posled-
njemu wotpočinkej přewodźeše. Serbske 
wotprošenje měješe jeho dołholětny pře-
ćel, Hodźijski farar a předsyda serbskeje 
duchownskeje konferency Jaroměr Hen-
drich Imiš. Kanigowe stejišćo w kruhu serb-
 skich duchownych rysowaše Imiš ze sćěho-
wacymi słowami: „Wón bě naš bratr; a to-
la  smy při wšej jeho dźěćacej ponižno sći 
k njemu horje zhladowali jako k naše mu 
nanej a wótcej. Wón wšak před našim du-
chom steješe jako nadobny wuběrny muž, 
w kotrymž kóžda žiłka jeho žiwjenja Je-
zusej słušeše.“

Tež Serbske Nowiny namakachu česća-
ce słowa za zemrěteho: „Njeboh farar Ka-
nig bě prawy Israelski bjez falša, swěrny 
w swojim zastojnstwje, přećelniwy we wob-
chadźe, wěrjacy křesćan, kajkichž wjele na 
swěće njenadeńdźeš, kiž z darniwej ruku 
wšudźom, hdźež móžeše, nuzy wotpomhać 
pytaše. Jeho wopomnjeće wostanje w žo-
hno wanju.“

maka so hišće dźensa na wuchodnej muri 
sakristije Klukšanskeje cyrkwje. Na nim je 
sćěhowacy napis čitać:

Hier ruhet in dem Herrn 
Carl Traugott KANIG,

Pfarrer zu Uhyst a. S. von 1829,
Pfarrer zu Klix von 1834 – 1878,
geb. 31. Juli 1804 in Hochkirch,

gest. in Klix 24. Oct. 1878.
Er war vor vielen wie ein Wunder,

aber der Herr war seine
starke Zuversicht

A na podstawje je podate bibliske hrono 
z psalma:

Und wenn sie gleich alt werden,
werden sie dennoch blühen,

fruchtbar und frisch sein,
dass sie verkündigen, 

dass der Herr so fromm ist,
mein Hort, und ist kein Unrecht an ihm.

Psalm 92, 15 u. 16
Dźensa je Korla Bohuwěr Kanig w Ser-
bach bjezmała zabyty. Wudawaćelam No-
weho biografiskeho słownika z lěta 1984 
wón ani naspomnjenja hódny njebě. Tole 
měło so naprawić, by-li so tuta kniha zno-
wa wudała.                   Trudla Malinkowa

Klukš wokoło lěta 1840, jako bě tam Korla Bohuwěr Kanig z fararjom                   Repro: SKA

Narowny pomnik K. B. Kaniga při sakristiji 

Klukšanskeje cyrkwje                      Foto: J. Maćij

Narowny pomnik w Klukšu
Fararja Kanigowy narowny pomnik, pro-
steje formy a zhotowjeny z pěskowca, na-
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Spominanje na zhubjenu domiznu
We Wochozach wotmě so 14. junija 17. Dźeń wotbagrowanych serbskich wsow 

Před třiceći lětami zahaji so wotba growanje dźěla Wochoz. Brunicy dla zhubi wjes 
wot 1984 do 1990 dohromady 38 statokow, w kotrychž 187 ludźi by dleše. Tutemu 
podawkej wěnowaše Domo wina lětuši 17. Dźeń wotbagrowanych serbskich wsow, 
kotryž so sobotu, 14. junija, we Wochozach wotmě.

wosomdźesat kemšerjemi derje pjelnjeny. 
Mjez nimi běchu nimo Wochožanow sobu-
stawy Zwjazkoweho předsydstwa Domo-
wi ny, kotrež bě so dopołdnja we wsy scha-
dźowało, kaž tež wjacori ewangelscy Ser-
bja z druhich kónčin, kotřiž chwatachu 
po kemšach z Wochoz dale na cyrkwinski 
dźeń do Wojerec. 

K zahajenju zaćahnyštaj Serbski super-
intendent Jan Malink z Budyšina a wosad-
ny farar Daniel Jordanov z Klětnoho, pře-
wodźenaj wot šěsć žonow we Wochožan-
skej serbskej drasće, do cyrkwje. Prědowa-
nje měještaj farar w němskej a superinten-
dent w serbskej a němskej rěči. D. Jorda-
nov złoži swoje słowa na serbske hrono, 
kotrež je napisane na wobłoženju pišćelo-
weje łubje: „Naša wěra je dobyće, kotrež 
je swět přewinyło“ (1 Jan 5,4). Wón poka-
za na to, zo su so z amputaciju wsy nic je-
nož domy, ale tež serbske tradicije zničili. 
Su to wopory, kotrež sej naše derjeměće 
žada. Wěra pak njeje swětnym zasadam 
podćisnjena, w njej mamy swoju wěrnu 
do mowinu. Superintendent Malink dopo-
mi na še na skutkowanje fararja Bogumiła 
Šwjele we Wochozach a na njeboh wjes-
njanku Edith Mětec, kotraž bě so aktiwnje 
za wosadu kaž tež za drastu a tradicije 
Wochožanskich Serbow zasadźowała.

W próstwach, kiž duchownaj serbsce 
a němsce přednjeseštaj, prošeštaj za 
wšěch, kiž su swoju domiznu zhubili, kaž 
tež za zdźerženje rěče a wěry Serbow. 

Z kěrlušow spěwaše wosada wotměnjejo 
štučki w serbskej a němskej rěči. Cyrkwin-
ski chór kemše z němskimaj kěrlušomaj 
a z wosebiće za tutón dźeń nazučowanym 
serbskim spěwom „Domčk mój ródny“ 
wobrubi. 

„Šwjelowa lipa“ sadźena
Program pokročowaše na nawsy před 
cyrkwju z narěčemi a přednjesenjom do-
pomnjenkow a basnje na Wochozy. Na 
zahrodźe fary, w kotrejž bě wot 1908 do 
1913 Bogumił Šwjela bydlił, sadźichu Ha-
nelora Balkowa z Wochoz, městopředsydka 
Domowiny Judith Wałdźic a farar Jorda-
nov symbolisce „Šwjelowu lipu“. Tutej lipje 
ma so 2016 hišće „Šwjelowa bróžeń“ 
přidružić, stara kładźita bróžnja na farskej 
zahrodźe, kotraž ma so w přichodnymaj 
lětomaj z pjenježnej podpěru koncerna 
Vattenfall wobnowić a na wustajenišćo 
a kulturne zetkanišćo wutwarić. 

Předsyda Domowiny Dawid Statnik wot-
kry hromadźe z Wochožankomaj w serb-
skej drasće wopomnjenski kamjeń. Dale 
wotkrychu dwurěčnje wuhotowanu infor-
ma cisku taflu „Serbske stawizny Wochoz 
hač do dźělneho wotbagrowanja“, na 
kotrejž so tež na fararja Šwjelu a wot nje-
ho załožene Serbske ewangelske towar-
stwo we Wochozach dopomina. Swjatoč-
nosć zakónči so ze žohnowanjom fararja 
Jordanova a spěwanjom serbskeje hymny. 
Při dujerskej hudźbje kapały Horjany dźeń 
w swjedźenskim stanje wuklinča.

Trudla Malinkowa

Wosadny farar Daniel Jordanov z Klětnoho 

(nalěwo) a Serbski superintendent Jan Ma-

link z Budyšina swjećeštaj we Wochožanskej 

cyrkwi wopomnjensku Božu słužbu.

Předsyda Domowiny Dawid Statnik wotkry hromadźe z Wochožankomaj wopomnjenski 

kamjeń, kotryž dopomina na dźělne wotbagrowanje holanskeje wsy.              Foće: A. Kirschke

Dźělnemu wotbagrowanju Wochoz běštej 
dwě wustajeńcy wěnowanej. W předrum-
nosći cyrkwje pokazachu dwurěčnje wuho-
towane tafle z wustajeńcy Slepjanskeje 
wo sady „Štož jutře budźe, je wčera było“. 
Hnydom w susodstwje, w bywšej wjesnej 
šuli, w kotrejž je dźensa zetkanišćo z domi-
zniskej stwu zarjadowane, bě wot připoł-
dnja wotewrjena wustajeńca wo Wocho-
zach a jeho dźělnym wotbagrowanju. 

W domizniskej stwě zetkach so z 82lět-
nym Frycom Petrikom, poslednim Wocho-
ža nom – kaž rěkaše –, kotryž hišće serbsce 
rěči. Starc pak serbsku bjesadu hižo zwu-
čeny njebě, tak zo w rozmołwje radšo zaso 
na němčinu přeńdźe. Běžnje serbsce rěčeć 
móžeš we Wochozach jenož hišće z před-
sydku Domowinskeje skupiny a bywšej wu-
čerku Ingu Nowakowej. Wona pak rěč 
hižo wot doma sobu njedósta, ale ju hakle 
pozdźišo na šuli nawukny. Hižo wjele lět 
stara so wo serbske tradicije we wsy, wo 
Wochožansku serbsku drastu, kotruž bě-
chu před lětami nowu šili, a wo skupinske 
zarjadowanja. Hłownje sobu přihotowała 
je tež Dźeń wotbagrowanych serbskich 
wsow. Njeje pak sej wěsta, kelko wjesnja-
now so na nim wobdźělić budźe. Někotrym 
Wochožanam je zarjadowanje přeserbske 
– a potajkim nic jich.

Wopomnjenska Boža słužba 
Jako zwony k wopomnjenskej Božej słužbje 
do cyrkwje wołachu, bě Boži dom z něhdźe 
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Skazanka
Z tym skazam abonement časopisa Pomhaj Bóh.

mjeno, předmjeno

dróha

PLZ, město/wjes

datum     podpismo

Přepokazam lětnje abonementski pjenjez we wysokosći 8 eurow na konto 
DE03 8555 0000 1000 0831 67 Serbskeho ewangelskeho towarstwa při wokrjes-
nej nalutowarni Budyšin (BIC: SOLADES1BAT).

Dam Serbskemu ewangelskemu towarstwu połnomóc, lětnje                     

               eurow wot mojeho konta wotknihować, doniž njeznapřećiwju.

mějićel/ka konta: 

IBAN:               BIC:

mjeno banki:

datum     podpismo

Swoju skazanku pósćelće prošu na: 
Serbske ewangelske towarstwo, Měrćin Wirth, Priwatny puć/Privatweg 21, 02625 
Budyšin/Bautzen. 

Projekt „Zhromadnje – 
Gemeinsam“

Dnja 19. junija předstajichu šulerjo ze šty-
rjoch šulow swoje dźěła we wobłuku pro-
jekta „Zhromadnje – Gemeinsam“ na žurli 
měšćanskeje biblioteki w Budyšinje. Pro-
jekt je iniciatiwa serbskeho dźěłoweho 
kruha při radźe města Budyšina a ma za-
měr, zo so wosebje němscy šulerjo ze serb-
skimi temami zaběraja. 

Wjednica šule za duchownje zbrašene 
dźěći w Budyšinje předstaji projektowy ty-
dźeń, w běhu kotrehož so dźěći ze serb-
skimi nałožkami zaběrachu. Tema dweju 
šu ler kow Schilleroweho gymnazija běchu 
ru ske a serbske bajki a powědki. Skupina 
šu le rjow Melanchthonoweho gymnazija 
běše za Budysku hudźbno-pućowansku 
šćežku tekstaj wo serbskej hudźbje napi-
sała. Štwórta skupina, šulerki Ewangelske-
je srjedźneje šule w Husce, bě so ze serb-
skej drastu zaběrała a fotografisku modo-
wu přehladku zhotowiła. 

Wšitke dźěła so mytowachu a přihlado-
warjo chwalachu zajimawe wukony šule-
rjow. Dr. Susanne Hozyna ze Serbskeho 
institu ta wupraji swoju nadźiju, zo projekt 
dale pokročuje a zo so za dwě lěće, hdyž 
budźe přichodne předstajenje, snano dal-
še šule na nim wobdźěla.               M. Wirth

Zběhanka ewangelskeje pěstowarnje

Srjedu, 4. junija, swjećachu wosadni zhro-
madnje z dźěćimi, pěstowarkami a rje mjesl-
nikami zběhanku pěstowarnje Mi chał ske je 
wosady we Wuricach. W nalěću tuteho 
lěta započachu so twarske dźěła, při ko-
trychž so cyła chěža přetwari a nowu třě-

Budyski wyši měšćanosta Christian Schramm 

na prezentaciji projektow ze šulerkami 

Ewangelskeje srjedźneje šule w Husce Ju-

liane Kriegel, Zoé Bascha, Clara Templin 

a Lydia Hermann (wotlěwa)

Foto: měšćanski zarjad Budyšin/André Wucht

chu dósta. Přitwarjeja so dalše rumno sće, 
tak zo móže w přichodźe cyłkownje 48 dźěći 
žłobik a pěstowarnju wopytać. Za čas twa-
ra je pěstowarnja na chwilnje w bywšim 
šulskim twa rjenju na Lubijskej w Bu dyšinje 
za městnjena.

Wot lěta 2007 je so Michałska wosada 
w Budyšinje wo přewzaće Wuričanskeje 
pěstowarnje próco wała, kotraž bě tehdom 
w nošer stwje města Budyšina. Ewangel-
ske šulske towarstwo w Husce pře wza po-
tom w haperleji 2009 nošerstwo. Wo wob-
sahowe a prak ti ske dźěło w pěstowarni 
pak stara so Michałska wosada. Tak swje -
će  štaj zběhanku zhromadnje farar Gerd 
Frey z Huski a farar Mi chałskeje wosady 
Jan Malink. Dźěći zanjesechu spěw a so 
hižo na swój wobnowjeny domicil wjesela.

Twarske dźěła měli lětsa w pózdnjej na-
zymje zakónčene być. Wjetši dźěl wudaw-
kow financuje so přez wokrjes Budyšin, 
mě sto Budyšin a Ewangelske šulske towar-
stwo. Ale tež wosadni Michałskeje wosady 
z darami pomhaja.               Měrćin Wirth

Fararjej Malink-Budyski a Frey-Hušćanski (wotlěwa) swjećeštaj 4. junija zběhanku Michał-

skeje ewangelskeje pěstowarnje we Wuricach pola Budyšina.                          Foto: C. Schumann
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04.07.–06.07.
zetkawanske dny křesćanow we Wrócławju

06.07. 3. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 
 dyšinje w Michałskej z kemšemi za 
 dźěći (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)

19.07. sobota
13.00 swójbne pućowanje a dworowy  
 swjedźeń we Wuježku pola Bukec
17.00 nutrnosć na Pawlikec statoku

20.07. 5. njedźela po Swjatej Trojicy
08.30 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 
 dy šinku (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (farar Rummel)

03.08. 7. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 kemše w Budyšinje w Michałskej  
 (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)
14.00 němsko-serbska namša w Serbskej  
 cyrkwi w Złym Komorowje 
 (farar D. Schütt)

Klukš. Hižo dlěši čas planowaše wosada wob-
nowjenje cyrkwineje třěchi. Dźěła zahajichu so 
lětsa w nalěću. Po wotewrjenju třěchi zwěsćichu 
so wulke přidatne škody na drjewje blisko lija-
wow. Wójnske škody njeběchu so dotal dokład nje 
wotstronili, štož wjedźeše k wupřestrěwanju 
domjaceho hriba. Město dotal planowanych 
360 000 eurow ma so nětko z wjele wyšimi wu-
dawkami ličić. Hdy so dźěła dokónča, njeje wěste.

Rakecy. W zašłych měsacach bu Rakečanska 
fara wotwonka wobnowjena. Dom dósta nowy 
wobmjetk a 15 nowych woknow. Wšitke wokna 
su jenak wulke, tak zo skići fara nětko ze wšěch 
stron jednotny napohlad. Twarske naprawy 
płaćachu dohromady 80 000 eurow.

Turjej. Na 40 kemšerjow swjećeše swjatkownu 
póndźelu w Turjeju delnjoserbske kemše z fara-
rjom Cyrilom Pjechom z Berlina. Přizamkny so 
zhromadna bjesada při kofeju.

Krakecy. Swjatkownu póndźelu popołdnju 
wotměchu so na Krakečanskich hórkach prěni 
króć kemše pod hołym njebjom. Wosada Por šicy-
Budyšink bě na nje pod motom „Pój, wutroba, 
a wjesel so ...“ přeprosyła. Kemše swjećeše farar 
n. w. Andreas Guder, kotryž na wuměnku w Kra-
kecach bydli. Poršiscy dujerjo pod nawodom 
Claudije Wićazoweje Božu słužbu wobrubichu. 

Wóspork. Stara cyrkwinska šula w Kotecach 
pola Wósporka ma so předać. Prěnjotne niske 
šulske twarjenje pochadźa z lěta 1831, w lěće 
1880 přidruži so dwuposchodowy přitwar. Jako 
šula słužeše dom něhdźe hač do lěta 1980, po 
tym bě w nim hač do 1990tych lět pěstowarnja 
zaměstnjena. Mjeztym steji twarjenje hižo lěta 
njewužiwane. Hačrunjež přez lětdźesatki komu-
nalnje wužiwany, słuša dom Kotečanskej wosa-
dźe. Předać ma so za tuchwilnu hódnotu 6 320 
eurow. Zajimowany kupc je so hižo přizjewił.

Kamjenc. Kamjenska wosada bu za saněro-
wa nje swojeje pózdnjogotiskeje cyrkwje swj. 
Hany mytowana. Wu- a přetwar Božeho domu 
na sakralny muzej bu wot Załožby za wucho-

wanje cyrkwinskich twarskich pomnikow (KiBa) 
z prěnim mytom wuznamjenjeny. Z mytom 
zwja zane su spěchowanske srědki we wysokosći 
25 000 eurow za dalše wobnowjenske napra-
wy. Twar je přez lětstotki Serbam Kamjenskeje 
wosady jako Serbska cyrkej słužił.

Kamjenc. W bywšej Serbskej cyrkwi w Kamjen-
cu spožči sakska statna ministerka za wědo-
mosć a wuměłstwo prof. dr. dr. Sabine von 
Schorlemer 20. junija Myto Zejlerja fararjej 
Gerat ej Wornarjej z Baćonja. Z tym počesći 
ministe rstwo jeho zasłužby jako dołholětny 
šefredaktor Katolskeho Posoła kaž tež jako 
knižny awtor. Myto Zejlerja bu wot sakskeho 
stat neho ministerstwa za wědomosć a wuměł-
stwo za wosebite zasłužby wo serbsku rěč zało-
že ne, je z 5 000 eurami dotěrowane a spožča 
so kóždej dwě lěće. 

Slepo. We wobłuku 7. mjezynarodneho festi-
wala dudakow, kotryž wotmě so 21. a 22. ju nija 
w Slepom, swjećachu njedźelniše kemše z pře-
wo dom dudow. Z tym spožčichu Božej słužbje 
wosebity swjedźenski raz. Festiwal bě něhdźe 
3 500 hosći do Slepoho přiwabił, kiž dožiwichu 
na dwěmaj dnjomaj zahorjacy program na 
swje dźenišću na farskej łuce. Wšitkich aktero w 
zhromadnje dožiwić móžachu wopy towarjo 
njedźelu w swjedźenskim ćahu w 33 wobra-
zach.

Před sto lětami, 10. julija 1914, narodźi so 
Marta Palerjowa do Wukašec serbskeje žiw-
nosćerskeje swójby w Złyčinje. Wotrosće hro-
ma dźe ze sotromaj Hanu a Lejnu. Po wu cho-
dźenju ludoweje šule w ródnej wsy poda so na 
słužbu. Mjez druhim dźěłaše w Budyšinje pola 
superintendenta Berga, hdźež zezna ži wje nje 
w farskej swójbje. 1938 wuda so na serb skeho 
bohosłowca Jana Palerja z Třoch Žonow, kotryž 
bě tehdy z wikarom a aktiwnym čłonom Wu-
znawarskeje cyrkwje. Jako mandźel skeho 1939 
do wójska zwołachu, wróći so młoda žona 
k staršimaj do Złyčina, hdźež so 1940 syn Jan 
narodźi. Hakle 1950 nawróći so mandźelski 
z wójnskeje jatby a sta so samsne lěto z fara-

rjom w Husce. Hromadźe z nim zasadźowaše 
so Marta Palerjowa za dobro Hušćanskeje 
wosady. Strowotnych škodow z časa jatby 
w Ruskej dla dyrbješe so mandźelski 1972 
dočasnje na wuměnk podać. Přesydlištaj so 
do Biskopic, zwotkelž so 1994 do Huski wróći-
štaj, hdźež bě jeju syn z wjesnjanostu. Po smjer-
ći mandźelskeho 1999 bě farska wudowa zaći-
chim žiwa a hižo wonkowne zwiski njehaješe. 
Wona zemrě 22. februara 2011 a wotpočuje 
poboku swojeho mandźelskeho na Hušćanskim 
pohrjebnišću.                                                T.M.

W meji je so dariło za Pomhaj Bóh 100 eurow, 
32 eurow a 12 eurow. Bóh žohnuj dary a da-
rićelow.

Dnja 3. julija woswjeći knjeni Annemarie 

Albert owa w Budyšinje swoje 75. narodniny, 
dnja 11. julija knjez Arnd Zoba w Bukecach 
swoje 70. narodniny a dnja 25. julija knjez 
Měrćin Pannach we Łomsku swoje 85. narod-
niny. Gratulujemy jubilaram wutrobnje a pře je-
my jim bohate Bože žohnowanje.

Zbožopřeća


